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Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 17, § 1, van het Wetboek van de inkom-
stenbeslastingen 1992, laatst gewijzigd bij de wet van
27 december 2005, wordt aangevuld met een 5o,
luidend als volgt :

L'article 17, § 1er, du Code des impôts sur les
revenus 1992, modifié en dernier lieu par la loi du
27 décembre 2005, est complété par un 5o, libellé
comme suit :

« 5o de inkomsten verkregen uit de cessie of de
concessie van auteursrechten en naburige rechten,
alsook van de wettelijke en verplichte licenties,
vermeld in de wet van 30 juni 1994 betreffende het
auteursrecht en de naburige rechten of in overeen-
komstige bepalingen in het buitenlands recht. »

« 5o les revenus qui résultent de la cession ou de la
concession de droits d'auteur et de droits voisins, ainsi
que des licences légales et obligatoires, visés par la loi
du 30 juin 1994 relative au droit d'auteur et aux droits
voisins ou par des dispositions analogues de droit
étranger. »
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Art. 3 Art. 3

In artikel 22, § 3, van hetzelfde Wetboek, worden de
woorden « en concessie van roerende goederen »
vervangen door de woorden « en concessie van
roerende goederen en auteursrechten bedoeld in
artikel 17, § 1, 5o ».

À l'article 22, § 3, du même Code, les mots « et de la
concession de tous biens mobiliers » sont remplacés
par les mots « , de la concession de tous biens
mobiliers et de droits d'auteur visés à l'article 17, § 1er,
5o ».

Art. 4 Art. 4

In artikel 37 van hetzelfde Wetboek gewijzigd bij de
wet van 17 mei 2004, wordt tussen het eerste en het
tweede lid, dat het derde lid wordt, een lid ingevoegd,
luidende :

À l'article 37 du même Code modifié par la loi du
17 mai 2004, il est inséré un alinéa entre l'alinéa 1er et
l'alinéa 2 qui devient l'alinéa 3, rédigé comme suit :

« In afwijking daarvan behouden de inkomsten
bedoeld in artikel 17, § 1, 5o, hun hoedanigheid van
roerende inkomsten, behalve indien en in zover zij
hoger liggen dan 37 500 euro. »

« Par dérogation, les revenus visés à l'article 17,
§ 1er, 5o, conservent leur qualité de revenus mobiliers
sauf dans l'éventualité et dans la mesure où ils
excèdent 37 500 euros ».

Art. 5 Art. 5

Het koninklijk besluit tot uitvoering van het Wet-
boek van de inkomstenbelastingen 1992 van 27 au-
gustus 1993, wordt gewijzigd als volgt :

À l'arrêté royal d'exécution du Code des impôts sur
les revenus 1992 du 27 août 1993, les modifications
suivantes sont apportées :

1) Het opschrift van Hoofdstuk I, Afdeling III,
wordt vervangen als volgt :

1) L'intitulé du Chapitre Ier, section III, est rem-
placé comme suit :

«Afdeling III. — Forfaitaire raming van de kosten
die aftrekbaar zijn van het bruto-inkomen uit verhu-
ring, verpachting, gebruik, concessie van roerende
goederen en auteursrechten »;

« Section III. — Évaluation forfaitaire des frais
déductibles du revenu brut de la location, de l'affer-
mage, de l'usage, de la concession de tous biens
mobiliers et de droits d'auteur »;

2) In artikel 3 worden de woorden « en concessie
van roerende goederen » vervangen door de woorden
« , concessie van roerende goederen en auteursrech-
ten »;

2) À l'article 3 les mots « et de la concession de
tous biens mobiliers » sont remplacés par les mots
« , de la concession de tous biens mobiliers et de droits
d'auteur »;

3) In artikel 4 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

3) À l'article 4 sont apportées les modifications
suivantes :

A. Er wordt een 1o ingevoegd voor het 1o, dat het
2o wordt, luidende :

A. Il est inséré un 1o avant le 1o qui devient le 2o,
rédigé comme suit :

« 1o 50% van de eerste schijf van 10 000 euro en
25% van de schijf van 10 000 euro tot 20 000 euro
indien het auteursrechten betreft. ».

« 1o 50% de la première tranche de 10 000 euros et
25% de la tranche de 10 000 euros à 20 000 euros s'il
s'agit de droits d'auteur. ».

B. Het 2o wordt het 3o; B. Le 2o devient le 3o;

4) In artikel 5 worden de woorden « artikel 4, 2o,
c » vervangen door de woorden « artikel 4, 3o, c ».

4) À l'article 5 les mots « l'article 4, 2o, c » sont
remplacés par les mots « l'article 4, 3o, c ».

Art. 6 Art. 6

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2008. La présente loi entre en vigueur au 1er janvier 2008.
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